
ROZHODNUTÍ RADY 2012/811/SZBP 

ze dne 20. prosince 2012, 

kterým se mění rozhodnutí 2010/788/SZBP o omezujících opatřeních vůči Demokratické republice 
Kongo 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na článek 29 
této smlouvy, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dne 20. prosince 2010 přijala Rada rozhodnutí 
2010/788/SZBP ( 1 ) ukládající omezující opatření vůči 
Demokratické republice Kongo. 

(2) Rezoluce Rady bezpečnosti OSN č. 2078 (2012) ze dne 
28. listopadu 2012 změnila kritéria pro určení osob 
a subjektů, na něž se mají vztahovat omezující opatření 
uvedená v odstavcích 9 a 11 rezoluce Rady bezpečnosti 
OSN č. 1807 (2008). 

(3) Rezoluce Rady bezpečnosti OSN č. 2078 (2012) rovněž 
stanovila další výjimku z opatření uvedených v odstavci 
9 rezoluce Rady bezpečnosti OSN č. 1807 (2008). 

(4) Ve dnech 12. a 30. listopadu 2012 doplnil Výbor pro 
sankce zřízený podle rezoluce Rady bezpečnosti OSN 
č. 1533 (2004) na seznam osob a subjektů, na něž se 
vztahují omezující opatření, další osoby. 

(5) Rozhodnutí 2010/788/SZBP by mělo být odpovídajícím 
způsobem změněno, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Rozhodnutí 2010/788/SZBP se mění takto: 

1) Článek 3 se nahrazuje tímto: 

„Článek 3 

Omezující opatření stanovená v čl. 4 odst. 1 a čl. 5 odst. 1 
a 2 se použijí vůči následujícím osobám či subjektům 
určeným Výborem pro sankce: 

— osobám nebo subjektům, které porušují zbrojní embargo 
a související opatření ve smyslu článku 1, 

— vedoucím politickým a vojenským představitelům cizích 
ozbrojených skupin působících v DRK, kteří brání 
odzbrojení a dobrovolnému navracení nebo přesídlení 
bojovníků, již jsou členy těchto skupin, 

— vedoucím politickým a vojenským představitelům konž­
ských milic, kteří získávají podporu mimo DRK a kteří 
brání v účasti svých bojovníků na procesech odzbrojení, 
demobilizace a znovuzačlenění, 

— vedoucím politickým a vojenským představitelům, kteří 
působí v DRK a kteří provádějí nábor dětí nebo je využí­
vají v ozbrojených konfliktech, což je v rozporu 
s platným mezinárodním právem, 

— jednotlivcům nebo subjektům, kteří působí v DRK a kteří 
se dopustili závažných porušení práva, která se týkají dětí 
nebo žen v rámci ozbrojených konfliktů, včetně zabití 
a těžkého ublížení na zdraví, sexuálního násilí, únosu 
a nuceného vysídlení, 

— jednotlivcům nebo subjektům, které brání přístupu 
k humanitární pomoci či její distribuci ve východní 
části DRK, 

— jednotlivcům nebo subjektům, které protizákonně 
podporují ozbrojené skupiny ve východní části DRK 
prostřednictvím nedovoleného obchodu s přírodními 
zdroji včetně zlata, 

— jednotlivcům nebo subjektům, které jednají jménem 
nebo na příkaz určené osoby nebo subjektu vlastněného 
či ovládaného určenou osobou, 

— jednotlivcům nebo subjektům, které plánují či podporují 
útoky proti mírovým silám stabilizační mise Organizace 
spojených národů v DRK (MONUSCO) nebo se do tako­
vých útoků zapojují. 

Dotyčné osoby a subjekty jsou uvedeny v příloze.“ 

2) V čl. 4 odst. 3 se za písmeno c) doplňuje nové závětí: 

„nebo pokud je takový vstup na jejich území nebo průjezd 
přes ně nezbytný pro uskutečnění soudního řízení.“ 

Článek 2 

Na seznam osob obsažený v příloze rozhodnutí 
2010/788/SZBP se doplňují osoby uvedené v příloze tohoto 
rozhodnutí.

CS L 352/50 Úřední věstník Evropské unie 21.12.2012 

( 1 ) Úř. věst. L 336, 21.12.2010, s. 30.



Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 20. prosince 2012. 

Za Radu 
předseda 

E. FLOURENTZOU
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PŘÍLOHA 

OSOBY PODLE ČLÁNKU 2 

Jméno Další jména Datum/místo narození Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení na 
seznam 

MAKENGA, Sultani plukovník Sultani 
Makenga 

Emmanuel Sultani 
Makenga 

25. prosince 1973 

Rutshuru, Demokratická 
republika Kongo 

Konžan 

Vojenský vůdce 
skupiny Hnutí 23. 
března (M23) působící 
v Demokratické 
republice Kongo. 

Sultani Makenga je vojenský vůdce skupiny Hnutí 23. března (M23) působící 
v Demokratické republice Kongo (DRK). Jako vůdce skupiny M23 (také známé 
jako Konžská revoluční armáda) se Sultani Makenga dopustil závažných porušení 
mezinárodního práva, která se týkají dětí a žen v rámci ozbrojených konfliktů, 
včetně zabití a těžkých ublížení na zdraví, sexuálního násilí, únosu a nuceného 
vysídlení, a je za taková porušení práva odpovědný. Je také odpovědný za 
porušování mezinárodního práva v souvislosti s činností skupiny M23 týkající 
se náboru dětí nebo jejich využívání v ozbrojeném konfliktu v DRK. Pod velením 
Sultaniho Makengy spáchala skupina M23 rozsáhlé brutální činy vůči civilnímu 
obyvatelstvu DRK. 

Podle svědectví a zpráv bojovníci operující pod velením Sultaniho Makengy 
znásilňovali na celém území Rutshuru ženy a děti, z nichž některým bylo jen 
8 let, přičemž tyto činy byly součástí strategie upevnění kontroly nad územím 
Rutshuru. Pod Makengovým velením vedla skupina M23 rozsáhlé akce násilného 
náboru dětí v DRK a v regionu a dopustila se zabíjení, zmrzačení a zranění 
velkého počtu dětí. Mnohé z násilně odvedených dětí jsou mladší 15 let. 
Makenga také údajně získává zbraně a související materiál, čímž porušuje 
opatření, jež přijala DRK za účelem provádění zbrojního embarga, včetně vnit­
rostátních předpisů o dovozu a držení zbraní a souvisejícího materiálu. Maken­
govo působení jako vůdce skupiny M23 zahrnuje závažná porušení mezinárod­
ního práva a brutální činy vůči civilnímu obyvatelstvu DRK a zhoršilo stav 
nejistoty, vysidlování a konfliktu v regionu. 

12.11.2012 

NGARUYE WA 
MYAMURO, Baudoin 

plukovník Baudoin 
NGARUYE 

1978, 

Lusamambo, území 
Lubero, Demokratická 
republika Kongo 

Vojenský vůdce Hnutí 
23. března (M23) 

Identifikační průkaz 
FARDC: 
1-78-09-44621-80 

V dubnu roku 2012 velel Ngaruye jakožto podřízený generála Ntagandy vzpouře 
bývalého Národního kongresu na obranu lidu, známého jako Hnutí 23. března 
(M23). V současné době je třetím nejvyšším vojenským velitelem M23. Skupina 
odborníků zabývající se DRK navrhla jeho zařazení na seznam již v letech 2008 
a 2009. Je odpovědný za závažná porušení lidských práv a mezinárodního práva 
a sám se takových porušení dopustil. V letech 2008 a 2009 a poté koncem roku 
2010 pro M23 najal a vycvičil stovky dětí. Dopustil se zabíjení, těžkých ublížení 
na zdraví a únosů, jejichž oběťmi byly často ženy. Je odpovědný za popravy 
a mučení bojovníků, kteří zběhli ze skupiny M23. V roce 2009 nařídil v rámci 
ozbrojených sil FARDC zabít všechny muže ve vesnici Shalio (oblast Walikale). 
Na přímý rozkaz generála Ntagandy také poskytoval zbraně, munici a platy 
v oblastech Masisi a Walikale. V roce 2010 organizoval násilné vysídlení 
a vyvlastnění obyvatel v oblasti Lukopfu. Byl také intenzivně zapojen do zloči­
neckých sítí v rámci FARDC, které těžily z obchodu s nerosty, což v roce 2011 
vedlo k napětí a násilnostem, spolu s plukovníkem Innocentem Zimurindou. 

30.11.2012
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Jméno Další jména Datum/místo narození Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení na 
seznam 

KAINA, Innocent plukovník Innocent 
KAINA 

„India Queen“ 

Bunagana, oblast Ruts­
huru, Demokratická 
republika Kongo 

Innocent Kaina je v současné době velitelem sektoru v rámci Hnutí 23. března 
(M23). Je odpovědný za závažná porušení mezinárodního práva a lidských práv 
a sám se takových porušení dopustil. V červenci roku 2007 shledal posádkový 
vojenský soud v Kinshase plukovníka Kainu odpovědného za zločiny proti 
lidskosti spáchané v okrese Ituri v období od května roku 2003 do prosince 
roku 2005. Byl propuštěn v roce 2009 na základě mírové dohody mezi konž­
skou vládou a Národním kongresem pro obranu lidu (CNDP). V roce 2009 se 
v rámci FARDC dopustil poprav, únosů a těžkých ublížení na zdraví v oblasti 
Masisi. Jako velitel podřízený generálu Ntagandovi byl v dubnu roku 2012 
iniciátorem vzpoury bývalého CNDP v oblasti Rutshuru. Zajišťoval bezpečnost 
vzbouřenců mimo oblast Masisi. Od května do srpna roku 2012 dohlížel na 
nábor a výcvik více než 150 dětí pro povstání vedené M23 a střílel chlapce, kteří 
se pokusili uprchnout. V červenci roku 2012 cestoval do Berundy a Degha za 
účelem mobilizace a náboru pro M23. 
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